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Przedmowa 7

KsiÇĢka ta skierowana jest przede wszystkim do wyczy-
nowych Ģeglarzy, ĉcigajÇcych si× na maõych jachtach 
mieczowych i wi×kszych kilowych. Przepisy Regatowe 
eglarstwa stosuje si× do wszystkich form wyĉcigów õo-

dzi Ģaglowych, choÉ wprowadzono róĢne odmiany dla 
desek Ģaglowych, kiteboardingu, match-racingu, regat 
zespoõowych, regat jachtów zdalnie sterowanych itd. 
Moim zamiarem byõo rozpatrzenie okoõo 100 sytuacji, 
które regularnie przytrafiajÇ si× Ģeglarzom startujÇcym 
zarówno w imprezach rangi mistrzowskiej, jak i w re-
gatach klubowych. W przeciwie÷stwie do autorów in-
nych ksiÇĢek o przepisach regatowych, ja rozwaĢam te 
wszystkie przypadki z punktu widzenia ciebie jako ster-
nika. UmieszczajÇc ciebie, czytelniku, kolejno w kaĢdym 
z jachtów uczestniczÇcych w danej sytuacji, wyjaĉniam 
ci twoje prawa i obowiÇzki. PewnoĉÉ siebie wynikajÇ-
ca z posiadania tej wiedzy sprawi, Ģe õatwiej unikniesz 
õamania przepisów i obowiÇzku przyj×cia kary, dzi×ki 
czemu b×dziesz w stanie skoncentrowaÉ si× na wyko-
rzystywaniu kaĢdej moĢliwoĉci uzyskania przewagi nad 
przeciwnikami.

Powszechne jest przekonanie, Ģe aby byÉ dobrym w bez-
poĉredniej taktyce pomi×dzy jachtami, trzeba znaÉ prze-
pisy. Przepisy, numery przepisów, prawo precedensowe 

– to wszystko moĢna sobie uporzÇdkowaÉ przed rozpo-
cz×ciem rozpatrywania protestu. Na wodzie natomiast 
musisz ĉwietnie znaÉ swoje prawa i obowiÇzki, czyli 
to, co masz prawo zrobiÉ, co musisz zrobiÉ, a czego ci 
nie wolno. Musisz korzystaÉ z tej wiedzy podĉwiadomie, 
niejako automatycznie, Ģeby móc skoncentrowaÉ si× 
na manewrach oraz szybkim Ģeglowaniu i kaĢdÇ sytu-
acj× spornÇ w peõni wykorzystaÉ. TakÇ samÇ satysfakcj× 
sprawia pokonanie przeciwnika lepiej okrÇĢajÇc od nie-
go znak, co wyprzedzenie go po 20 minutach, za sprawÇ 

nieco wi×kszej pr×dkoĉci jachtu. Z drugiej strony, satys-
fakcji nie da Ģeglowanie szybciej od konkurencji, jeĉli 
pozycj× w wyĉcigu straci si× z powodu niepewnoĉci 
co do wõasnych praw i obowiÇzków podczas okrÇĢania 
znaku.

KsiÇĢka ta moĢe przydaÉ si× takĢe podczas przygoto-
wa÷ do zõoĢenia protestu, jak równieĢ do obrony. KaĢda 
opisana w niej sytuacja wskazuje na kluczowe kwestie, 
które naleĢy rozwaĢyÉ i na podstawie których zostanÇ 
ustalone fakty, a tym samym wynik rozpatrywania.

PoniewaĢ wszystkie przepisy regatowe odnoszÇ si× do 
jachtów, a nie osób, które nimi ĢeglujÇ, w wi×kszoĉci 
ksiÇĢek dotyczÇcych przepisów uĢywa si× wõaĉnie sõo-
wa „jacht” jako uczestnika w danej sytuacji. Ja patrz× na 
te przypadki jako sternik, wi×c cz×sto uĢywam zaimków 

„ty”, „twoje” itp., zaĉ o rywalu pisz× „on”, „jego” itd. Pami×-
taj jednak prosz×, Ģe rzeczywiĉcie chodzi tu o jacht, tym 
bardziej Ģe zamiary osób nimi põywajÇcych sÇ z punktu 
widzenia przepisów nieistotne (pod warunkiem, Ģe nie 
sÇ zõoĉliwe). Nawet wi×kszoĉÉ okrzyków (zawoõa÷) jest 
bez znaczenia. Liczy si× tu jedynie to, co rzeczywiĉcie 
dany jacht zrobi.

DziewiÇta edycja tej ksiÇĢki zostaõa zaktualizowana 
w celu dostosowania si× do zmian, które weszõy w Ģy-
cie 1 stycznia 2017 roku, a które opublikowane zostaõy 
przez World Sailing (wczeĉniej znany jako Mi×dzynaro-
dowa Federacja ġeglarska ISAF).

Serdecznie dzi×kuj× Marianne Middelthon z Norwegii 
za jej pomoc i porad× w uaktualnianiu ksiÇĢki. Jej bez-
interesowne zaangaĢowanie w ten sport staõo si× juĢ 
legendarne.

Przedmowa
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8   Przepisy regatowe 2017–2020 w praktyce

Przepisy Regatowe sÇ aktualizowane co cztery lata. 
W 1997 r. nastÇpiõa znaczÇca zmiana zasad i termino-
logii. Stare Przepisy Regatowe Jachtów staõy si× nowymi, 
uproszczonymi Przepisami Regatowymi eglarstwa. Za-
wietrzny jacht straciõ prawo do ostrzenia w dowolnym 
momencie, kaĢdego zobowiÇzano do unikania kolizji. Co 
cztery lata od tego czasu wprowadzano kolejne nowe 
przepisy, które zmieniaõy zasady tej gry, i wiele mniej-
szych zmian, poprawiajÇcych przejrzystoĉÉ Przepisów. 
W tym rozdziale zawarte zostaõy najbardziej znaczÇce 
zmiany w nowych Przepisach 2017–2020.

Jeĉli zaczynasz ĢeglowaÉ regatowo i jest to twoja pierw-
sza ksiÇĢka o przepisach, moĢesz pominÇÉ ten rozdziaõ, 
poniewaĢ porównanie tego, co byõo w poprzednich 
Przepisach do tego, co jest w nich teraz, nie ma w two-
im przypadku wi×kszego sensu. Lepiej od razu zacznij 
rozpatrywaÉ realne przypadki, a jeĉli pojawiÇ ci si× przy 
tym jakieĉ wÇtpliwoĉci, przygotuj sobie t× ksiÇĢk× tak, 
by móc õatwo si× do niej odwoõaÉ. Ta sekcja przezna-
czona jest bowiem dla Ģeglarzy, którzy poznali juĢ smak 
ĉcigania si× jachtami.

Jak zwykle pojawiõo si× wiele drobnych zmian majÇ-
cych na celu uõatwienie zrozumienia lub unikni×cie 
niejasnoĉci przepisów. Wprowadzono równieĢ pewne 
zmiany, które majÇ wpõyw na zasady gry Ģeglarskiej. Na 
pocieszenie dodam tu jednak, Ģe tym razem jest znacz-
nie mniej znaczÇcych zmian w porównaniu do przepi-
sów sprzed 4 lat.

Mi×dzynarodowa Federacja ġeglarska ISAF, która nie tak 
dawno temu zmieniõa nazw× z IYRU (Mi×dzynarodowy 
ZwiÇzek ġeglarstwa Regatowego), zmieniõa nazw× po raz 
kolejny, tym razem na World Sailing.

Do sygnaõów przygotowawczych dodano flag× U, która 
wyglÇda nast×pujÇco:

Oznacza ona, Ģe „przepis 30.3 ma zastosowanie”, czyli 
naleĢy spodziewaÉ si× podniesienia jej na statku starto-

wym komisji regatowej jako sygnaõu przygotowania na 
4bminuty przed startem.

Przepis 30.3 (przepis flagi U) otrzymaõ przy tym nowe 
brzmienie. „JeĢeli zostaõa wystawiona flaga U, Ģad-
na cz×ĉÉ kadõuba jachtu, zaõogi lub osprz×tu nie moĢe 
znajdowaÉ si× w trójkÇcie utworzonym przez ko÷ce 
linii startu i pierwszy znak w okresie ostatniej minuty 
przed sygnaõem startu tego jachtu. JeĢeli jacht zõamie 
ten przepis i jest zidentyfikowany, zostanie zdyskwali-
fikowany bez rozpatrywania, ale nie wtedy, gdy start do 
wyĉcigu zostanie ponownie przeprowadzony lub wyĉcig 
zostanie powtórzony”.

Skutki dziaõania flagi U sÇ zatem mniej dotkliwe, niĢ 
„przepisu czarnej flagi”, który nie pozwala jachtowi go 
õamiÇcemu ĢeglowaÉ w ponownie przeprowadzonym 
lub powtórzonym wyĉcigu. A „przepis czarnej flagi” (do 
tej pory 30.3) otrzymaõ teraz oznaczenie 30.4.

Jeden z sygnaõów przygotowawczych wystawiany jest 
na cztery minuty przed startem w celu ostrzeĢenia 
jachtów przed tym, co stanie si× z nimi, jeĉli znajdÇ 
si× w trójkÇcie utworzonym przez lini× startu i znak 
nawietrzny (lub w przypadku flagi I, nie caõkowicie po 
kursowej stronie linii startu lub jednego z jej przedõu-
Ģe÷) w dowolnym momencie w okresie ostatniej minu-
ty przed sygnaõem startu. S×dziowie gõówni majÇ teraz 
nast×pujÇce moĢliwoĉci ich wyboru:

Flaga P: brak kary – jachty mogÇ powróciÉ 
w dowolny sposób na przedstartowÇ stron× 
linii startu przed sygnaõem startu.

Flaga I: jachty muszÇ przepõynÇÉ z powro-
tem przez jedno z przedõuĢe÷ (to znaczy nie 
przez lini× startu) na przedstartowÇ stron× 
linii startu przed wystartowaniem.

Flaga Z: jachty otrzymujÇ 20% kary punkto-
wej (nawet, jeĉli start do wyĉcigu zostanie 
przeprowadzony ponownie lub wyĉcig zo-
stanie powtórzony – a jachty te wciÇĢ mogÇ 
braÉ w nim udziaõ). WciÇĢ jednak majÇ obo-
wiÇzek wróciÉ na przedstartowÇ stron× linii 
i wystartowaÉ.

Zmiany w Przepisach
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Zmiany w Przepisach 9

Flagi Z + I: jachty muszÇ prze-
põynÇÉ z powrotem przez jedno 
z przedõuĢe÷ (ale nie przez lini× 
startu) na przedstartowÇ stron× 
linii startu przed wystartowa-
niem, ale dodatkowo otrzymujÇ 
20% kary.

Flaga U: jachty, które zõamiÇ ten przepis sÇ 
dyskwalifikowane, jednak mogÇ ĢeglowaÉ 
w wyĉcigu, jeĉli start zostanie przeprowa-
dzony ponownie lub wyĉcig zostanie powtó-
rzony.

Flaga czarna: jachty, które zõamiÇ ten prze-
pis sÇ dyskwalifikowane, nawet jeĉli start 
zostanie przeprowadzony ponownie lub wy-
ĉcig zostanie powtórzony.

Wprowadzono nowy przepis (przepis 6) wymagajÇcy od 
zawodników i osób ich wspierajÇcych, nieangaĢowania 
si× w dziaõania zwiÇzane z zakõadami bukmacherskimi 
lub w praktyki korupcyjne.

Kolejna nowa zasada (przepis 7) wymaga od zawodni-
ków i osób ich wspierajÇcych przestrzegania „rozporzÇ-
dzenia nr 35, kodeksu dyscyplinarnego, odwoõawczego 
i rewizyjnego”. NaõoĢenie na trenerów (i rodziców) tych 
zobowiÇza÷ jest bardzo istotnÇ zmianÇ.

SÇ teĢ pewne dõugo oczekiwane zmiany w przepisie 
69 (który dotyczy oszustw i naraĢania dobrego imienia 
sportu), w tym takĢe nowe obowiÇzki dla zawodników, 
armatorów i osób wspierajÇcych, aby nie dopuszczali si× 
powaĢnie nagannego zachowania. ChoÉ wydaje si× to 
dziwne, brakowaõo takich wymaga÷ w poprzednich edy-
cjach przepisów („osoby wspierajÇce” sÇ zdefiniowane 
jako te, które zapewniajÇ wsparcie dla zawodnika, czyli 
np. rodzice, trener, menedĢer itd.).

NowÇ reguõ× dodano takĢe do przepisu 18.2 (Dawanie 
miejsca przy znaku):

(d) Przepisy 18.2(b) i (c) przestajÇ obowiÇzywaÉ, gdy 
jacht uprawniony do miejsca przy znaku otrzymaõ to 
miejsce lub przejdzie dziobem lini× wiatru albo opuĉci 
stref×. To wyjaĉnia sytuacj×, w której jacht zewn×trzny 
daõ wewn×trznemu miejsce przy znaku i nie wiadomo, 
od którego momentu znów majÇ zastosowanie normal-
ne przepisy. Jacht zewn×trzny moĢe chcieÉ ostrzyÉ. Jeĉli 
miejsce przy znaku zostaõo juĢ zostawione, obowiÇzek 

spoczywajÇcy na jachcie zewn×trznym zostaõ wypeõnio-
ny. Wewn×trzny jacht, ust×pujÇcy, traci „ochron×” jeĉli 
tylko otrzymaõ przynaleĢne mu miejsce. Innymi sõowy, 
jeĉli jacht wewn×trzny jest juĢ w stanie zareagowaÉ bez 
ryzyka uderzenia w znak, to ma obowiÇzek zareagowaÉ.
Przepis 18.3 (Wykonywanie zwrotu na wiatr w stre-
fie) otrzymaõ nowe brzmienie i dotyczy teraz wyõÇcznie 
okrÇĢania znaku lewÇ burtÇ (sporo zamieszania wynika-
õo z obowiÇzywania tego przepisu takĢe podczas okrÇ-
Ģania znaku prawÇ burtÇ). Zatem teraz, zbliĢajÇc si× do 
znaku nawietrznego w celu okrÇĢenia go lewÇ burtÇ, 
jeĉli wykonujesz zwrot na wiatr poniĢej kursu lub przed 
dziobem jachtu na prawym halsie, i jeĉli przechodzisz 
dziobem lini× wiatru, a jakakolwiek cz×ĉÉ twojego jach-
tu jest w strefie, wtedy nawet, gdy staniesz si× jachtem 
z prawem drogi (swobodny z przodu lub po zawietrznej), 
ale prawohalsowy zostanie zmuszony do Ģeglowania po-
wyĢej kursu ostro na wiatr w celu unikni×cia kontaktu, to 
õamiesz ten przepis. Jeĉli zaĉ prawohalsowy byõ swobod-
ny z tyõu po twoim zwrocie, a wybierze Ģeglug× po twojej 
zawietrznej, musisz daÉ mu miejsce przy znaku.

Przepis 19.1 (Miejsce do mini×cia przeszkody) zostaõ 
zmieniony w celu pozbycia si× problemu, który pojawiaõ 
si×, gdy trzy jachty w kryciu pomi×dzy sobÇ zbliĢaõy si× 
do znaku, z jachtem nawietrznym jako wewn×trznym. 
Przepis 19 wymagaõ, aby jacht nawietrzny (wewn×trzny) 
dawaõ miejsce jachtowi ĉrodkowemu, by ten mógõ ustÇ-
piÉ jachtowi zewn×trznemu (zawietrznemu, który jest 
przeszkodÇ), ale przepis 18 nakõadaõ na ten ĉrodkowy 
jacht obowiÇzek dawania miejsca jachtowi wewn×trz-
nemu (do omini×cia znaku). Nowy przepis 19 (obligujÇcy 
nawietrznego z trzech jachtów do dawania miejsca jach-
towi ĉrodkowemu) nie ma juĢ zastosowania przy znaku, 
wi×c jasne jest, Ģe kaĢdy z jachtów b×dÇcych w kryciu 
musi daÉ miejsce przy znaku jachtowi (albo jachtom) po 
swojej wewn×trznej.

Przepis 22.3 Maõe jachty regatowe dryfujÇce na wy-
pracowanej pozycji na linii startu opanowaõy technik× 
wypychania Ģagla na zawietrznÇ, w efekcie czego po-
ruszajÇ si× powyĢej kursu ostro na wiatr na prawym 
halsie. To odbijajÇce mocno Ģagle powodujÇ, Ģe jacht 
porusza si× nie tylko w tyõ, ale takĢe w kierunku na-
wietrznej. Jacht b×dÇcy z przodu zawsze traciõ i nadal 
traci status jachtu z prawem drogi, jeĉli porusza si× 
w tyõ w wyniku wypchni×cia Ģagla. Zmieniõo si× jednak 
to, Ģe jeĉli porusza si× w ten sposób takĢe w kierunku 
jachtu po swojej nawietrznej (po swojej nawietrznej 
stronie), to teraz równieĢ traci status prawa drogi (jako 
jacht zawietrzny), o ile takie przemieszczenie uzyskaõ 
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10   Przepisy regatowe 2017–2020 w praktyce

w wyniku wypchni×cia Ģagli. Takie sytuacje przytrafiajÇ
si× jedynie we flotach lekkich jachtów typu dinghy, 
gdzie pozycja na starcie jest kluczowa, a rozp×dzanie 
trwa bardzo krótko. Ci×Ģsze jachty nie sÇ w stanie tak 
„wznosiÉ” si× na nawietrznÇ. Tego typu jednostki zbliĢajÇ 
si× bowiem do linii rozp×dzone, czasem nawet w doĉÉ 
duĢej odlegõoĉci od korzystnego ko÷ca linii, ale póĠniej 
mogÇ zyskaÉ nad jachtami dõugo stojÇcymi przy linii – te 
muszÇ bowiem jeszcze si× rozp×dziÉ. Przepis 22.3 ma te-
raz takÇ treĉÉ: „Jacht poruszajÇcy si× wstecz lub bokiem 
na nawietrznÇ wzgl×dem wody w wyniku wypchni×cia 
Ģagla, musi ust×powaÉ jachtowi, który tego nie czyni”.

Przepis 49.2 Zaõogi ĢeglujÇce jachtami kilowymi z relin-
gami pokõadowymi, cz×sto intencjonalnie nie naciÇgaõy 
rozciÇgajÇcych si× lin, Ģeby kaĢdy z Ģeglarzy mógõ dalej 
wywieszaÉ ci×Ģar swojego ciaõa na balast. Przepisy kla-
sowe jachtów z relingami zazwyczaj uwzgl×dniaõy takie 
praktyki w swoich wymaganiach okreĉlajÇcych dopusz-
czalne odchylenie relingów, jednak w przypadku jachtów 
niemajÇcych takich ogranicze÷, obowiÇzuje teraz wy-
móg, Ģe majÇ one byÉ napi×te.

Przepis 55 dotyczy wyrzucania ĉmieci do wody. Reguõa 
ta jasno okreĉla, Ģe nie naleĢy wkõadaÉ Ģadnych ĉmieci 
do wody, w Ģadnym momencie. Teraz jednak w przepi-
sie tym przewidziano dla komisji protestowej moĢliwoĉÉ 
nakõadania kar mniej dotkliwych niĢ dyskwalifikacja za 
zõamanie tej zasady.

„Osoby wspierajÇce” (np. trenerzy, rodzice itd.) podlegajÇ 
teraz tym samym przepisom dotyczÇcym zachowania, co 
zawodnicy i wõaĉciciele jachtów. Naruszenie ogólnych 
zasad dobrego zachowania lub zasady walki sportowej, 
nieetyczne zachowanie lub „naraĢanie dobrego imienia 
sportu” rozpatrywane jest na podstawie przepisu 69. 
KaĢdy (Ģeglarz, mierniczy, a nawet postronny obserwa-
tor) moĢe zõoĢyÉ raport do komisji protestowej stwier-
dzajÇcy naruszenie przepisów, a komisja protestowa 
moĢe wtedy rozstrzygnÇÉ, czy naleĢy rozpoczÇÉ rozpatry-
wanie na podstawie przepisu 69. W takim rozpatrywaniu 
osoby wspierajÇce teĢ mogÇ byÉ ukarane, jeĉli zostanie 
stwierdzone, Ģe zõamaõy przepis 69.

Jeĉli mierniczy lub komisja pomiarowa na imprezie rangi 
mistrzowskiej stwierdzaõa, Ģe õódĠ nie speõnia przepisów 
klasowych, musiaõa do tej pory zgõaszaÉ te nieprawidõo-
woĉci komisji regatowej, która nast×pnie decydowaõa, 

czy zõoĢyÉ protest. Teraz to komisja pomiarowa moĢe zõo-
ĢyÉ protest (przepis 60.4).

Czasem czõonka komisji protestowej mogÇ dotyczyÉ 
pewne okolicznoĉci, które mogÇ byÉ postrzegane jako 
konflikt interesów. Osoba ta musi zadeklarowaÉ taki 
przypadek przed rozpocz×ciem rozpatrywania i, jeĉli 
obie strony si× zgodzÇ lub komisja uzna to za nieistotne 
(po rozwaĢeniu poglÇdu stron, poziomu konfliktu, rangi 
imprezy, jej znaczenia dla kaĢdej ze stron i ogólnego po-
strzegania uczciwoĉci), moĢe pozostaÉ w komisji. W naj-
waĢniejszych regatach osoba, której dotyczy konflikt 
interesów, nie moĢe byÉ czõonkiem komisji protestowej. 
Sama narodowoĉÉ nie powinna byÉ jednak traktowana 
jako konflikt interesów (przepis 63.4).

Jeĉli jacht zostanie ukarany na podstawie przepisu klaso-
wego, a zespóõ protestowy zasÇdzi, Ģe zõamaõ on ten sam 
przepis we wczeĉniejszych wyĉcigach w tej samej impre-
zie, kara moĢe byÉ teraz naõoĢona na wszystkie te wyĉci-
gi. Kolejny protest nie jest wymagany (przepis 64.3(c)).

Pojawiõ si× teĢ nowy przepis dotyczÇcy wskazywania ko-
misji technicznej przez organizatora regat lub komisj× 
regatowÇ. Komisja taka powinna odpowiadaÉ za inspek-
cj× sprz×tu i pomiary podczas imprezy (przepis 92).

Jacht, który byõ uznany winnym zõamania przepisu 2 (ġe-
glowanie fair), otrzymywaõ za to obligatoryjnie kar× DNE 
(nie do „odrzutki”, co oznacza, Ģe punkty za t× dyskwali-
fikacj× musiaõy byÉ liczone w klasyfikacji ogólnej). Teraz 
komisja protestowa moĢe naõoĢyÉ zarówno kar× DNE, jak 
i DSQ (dyskwalifikacja do „odrzutki”).

Zmiana wprowadzenia do Cz×ĉci 2 oznacza, Ģe teraz 
jacht, który uszkodzi innÇ õódĠ nieb×dÇcÇ w wyĉcigu, 
moĢe zostaÉ ukarany. To sformuõowanie moĢe byÉ maõym 
pocieszeniem dla tych, których jacht zostaõ uszkodzony 
(i byÉ moĢe nie mogli nawet kontynuowaÉ Ģeglowania), 
a druga õódĠ nie poniosõa za to Ģadnej kary.

Przepis 40: Jeĉli flaga Y zostanie wystawiona jeszcze na 
brzegu, zawodnicy muszÇ nosiÉ osobiste ĉrodki asekura-
cyjne przez caõy czas, kiedy sÇ na wodzie.

Na stronie internetowej World Sailing jest zakõadka do-
tyczÇca odpowiednich dokumentów, o których mowa 
w Przepisach: www.sailing.org/racingrules/documents.
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